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Din causa sfintei sérMtori de mâne, diarulü 
nu va apáré pănă Tineri séra.

Braşovu, 19 Iulie.

Doué4ecí de mii de gimnastici 
germani din tóté părţile Germa
niei şi din tóté ţerile din lume s’au 
întrunită alaltăerî în capitala Ba- 
variei la o mare festivitate, acum 
a 7-a oră, cu scopă de a mani
festa idea solidarităţii naţionale 
germane şi de a serbători idea na
ţională germană.

Despre acestă grandi0să serbare 
vomü fi în posiţiune a publica unü 
raportă specială dela coresponden- 
tulă nostru din München. Deocam
dată vomă apreţia numai impor
tanţa primirei, ce li-s’a făcută în 
specială gimnasticiloră germani 
din partea prinţului regentă Lu- 
dovică ală Bavariei.

Adresându-se cătră gimnasticii 
din monarchia austro-ungară, prin- 
ţulă Ludovică a dată espresiune 
mai întâiu bucuriei sale, că cérta 
aprópe seculară între casa regală 
pruséscá şi casa austriacă a făcută 
loeă unei alianţe strînse, apoi a 
adausă în modă demonstrativă:

„D-Vóstre, domnii mei din Austria, 
vé dicü: ţineţi cu tăria la limba vostră 
germană şi la simţemintele vóstre germane. 
Faceţi acesta fără a v é  clătina în cre
dinţa cătră vechia şi renumita vdstră 
dinastiă; nu uitaţi, că nici o casă prin
ciară germană nu a datü Germaniei a- 
tâţi împăraţi, ca casa de Habsburgü ; nu 
uitaţi, că Habsburgii şi Lotaringii au 
stata adeseori în frunte, când a fostü 
vorba de a apăra Germania în contra 
inimicilorü ei interni şi esternî; aduce- 
ţi-vă aminte, că la 1859, când împăratul 
vostru Franciscü Iosifü a fostü rugatü 
de Napoleonii I I I  sé se înţelâgă cu elü 
pe conta Germaniei, elü a refusatü acésta 
cu Jcuvintele mândre: „Sunt unü prin
cipe germanü“ ; nu uitaţi, că elü a fost 
acela, care, cu tóté câte s’au petrecutü, 
a íntinsü Germaniei erăşl mâna pentru 
pace“.

Cuvintele acestea ale prinţului 
regentă ală Bavariei suntă cu a- 
tâtă mai însemnate, cu câtă sciută 
este, că Germanii în Austria as- 
tăc|i stau nemulţămiţî în oposiţiă 
cu guvernulă din Viena. căruia îi 
împută, că voesce se desbrace 
Austria de caracterulă ei germană 
şi de administraţia ei germană 
prin politica sa de egală îndrep
tăţire a naţionalităţiloră, cu alte 
cuvinte, îi împută, că voesce se 
nimicésca supremaţia germană în 
Austria.

Intre gimnasticii catră cari s’a 
adresată prinţulă Ludovică se a- 
flau şi representanţii reuniuniloră 
de gimnastică germane din Boe- 
mia. Autorităţile politice inferiore 
boeme i-au fostă oprită mai ânteiu 
de a lua parte la festivitatea din 
München, dér în urma recursului 
loră, guvernulă lî-a dată totuşi 
voia ca se ia parte.

Nu scimă décá acum nu-i va 
páré réu guvernului de acéstá 
concesiune, vecjendă ce ecou pu
ternică şi plină de bucuriă au a- 
flată cuvintele prinţului Bavariei 
în sînulă Germaniloră din Austria, 
mărindu-le speranţele în restabi
lirea supremaţiei loră.

Piarele germane din Austria 
se provocă la împrejurarea, că 
prinţulă Ludovică este înrudită cu 
împeratulă Austriei şi că prin ur
mare judecata lui ar fi nepreo
cupată.

In ori ce casă manifestaţia 
prinţului regentă bavareză pentru 
idea naţională germană, pentru 
casa domnitóre habsburgică, ca 
casă germană, şi pentru strînsa le
gătură a Austriei cu Germania, a 
căroră sórte ar fi nedeslipită, ca- 
racterisézá îndestulă caracterulă 
şi scopulă alianţei germano-aus- 
triace.

Nisuindă la întărirea germa
nismului alianţa germano-austriacă 
vine în confiictă cu aspiraţiunile

naţionalităţiloră slave din Austria. 
Astfeliu manifestaţia din vorbă 
apare ca o manifestaţiă a germa
nismului în contra slavismului, in- 
dicândă apropierea unei epoce de 
grele lupte şi sbuciumărî înăuntru 
şi în afară.
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Unu congresâ aM stateloru americane.

„Pol. Korr.“ află din Parisă, că la 
14 Octomvre n. se va întruni în Was
hington una mare congresG ala tuturora 
statelorti din America. Programulti con
gresului, a cărui convocare a pornită 
dela guvernulă Statelora-Unite ale Ame- 
ricei de Nord, cuprinde următorele puncte, 
care merită a fi luate în seriosă băgare 
de semă şi în Europa:

Măsuri pentru asigurarea desvoltării 
prospere a poporeloră americane şi mă
suri pentru o resistenţă eficace în con
tra tuturora amestecurilora intenţionate 
de statele Europene în afaceri americane; 
introducerea unei dese comunicaţiunl cu 
vapore între porturile tuturora stateloră 
aliate; unitarisarea prescripţiunilorii va
male esistente în diferitele state şi sta
bilirea unei graniţe vamale comune; in
troducerea unei greutăţi şi măsuri inter
naţionale, şi luarea de măsuri internaţio
nale pdntru ocrotirea personei şi a pro
prietăţii, precum şi cu privire la ocrotirea 
mărcilora de fabrică; introducerea unei 
monede comune; instituirea unui tribu- 
nala de arbitrii pentru tote pricinele, ce 
se ivescă între statele americane; estin- 
derea şi înmulţirea raporturilora între 
ţările, care iau parte la aceste învoell.

Din programa se vede, că ţinta con
gresului e crearea unei confederaţiuni 
economice de state, din care cu timpulă 
s’ar pute nasce o confederaţiune politică 
sub conducerea Statelora-Unite. Se vor- 
besce că nici statele europene nu vora 
sta cu manile în sinii faţă cu aceste ni- 
suinţe, ci vora căuta guvernele lora să 
lămurescă pe poporele romanice ale 
Americei asupra periculelora, ce ame
ninţă interesele lora de acţiune din par-

miţendtt vorbă aspră femeii lui Sárossy, 
i-s’a însănătoşatfl fetiţa.

„Copila nobilului Szbó András, nu
mită Sári, mergéndü la fântână după 
apă, vede la capétulü satului pe femeia 
Sárossy cam în depărtare de 800 paşi; 
nu peste multă vreme, uitându-se fata 
îndărăta, vădu tocmai în urma ei pe fe
meia Sárossy; spunéndü copila pretu- 
tindenea cele ce văcluse, femeia Sárossy 
a ameninţat’o ; în urmă fetiţa a fostü 
aruncată în foca, unde stătu nemişcată 
ca cum ar fi fostü mortă; scoţendu-se 
din focü, capulü fetiţei s’a íntorsü cu 
faţa cătră cef& şi numai cu mare nécazü 
s’a pufcutü suci cum a mai fostü.

„Er pe servitórea lui Báthory István 
au văcjut’o toţi legată cu o funiă de teiu 
cu capulü aplocatü între genunchi şi 
numai cu mare nevoia s’a pututü îndrepta 
după cum fusese şi mai înainte. Reve- 
nindu’şl în ori, reculegându’şl copila 
acesta minţile, a márturisitü, că văzuse 
pe femeia Sárossy sburándü prin o fe- 
restră astupată cu o bundă.

„Ér Dálnoky István, nevoindü a da 
mere femeii Sárossy, i-se şi îmbolnăvi 
unü bou, pe care în urmă voindü a’la 
lecui, i-a legatü cornele cu şăse fire de

tea Statelorü-Unite, care caută numai 
a’şl câştiga pieţe nouă pentru indus
tria lorü.

SCIRl LE PILEI.
Archiducele Albrecht la Braşovii,

Mâne sérá, 1 Augusta n., va sosi Alteţa 
Sa Archiducele Albrecht la Braşova. Se 
va încuartira la hotelula „BucurescI“ , 
unde îi sunta puse ladisposiţiă 12 odăi. 
Vineri înainte de amecil se va ţine marea 
revistă militară. La 4 ore p. m. se va 
da una prân4a în cerca restrínsü, după 
care Alteţa Sa va merge la Sinaia pentru 
a visita pe Maiestăţile Lorü Suveranii 
României, decă aceştia se vora reîntorce 
pănă atunci. De cumva însă Maiestăţile 
Lora nu se vora reîntorce, Alteţa Sa va 
pleca încă în aceeaşi séra la Arada.

** *
Esemplu pentru miniştrii ungurescî.

„România“ dice, că d. Lascara Catargiu, 
preşedintele consiliului de miniştri şi 
ministru de interne alü României, a a- 
dresata o circulară tuturora prefecţilortt 
din ţeră, prin care ela invită să orén- 
duiéscá de îndată anchete asnpra abu- 
surilorü ce s’arü denunţa de ori ce diarü 
din ţeră în contra funcţionarilortt admi
nistrativi, fără să mai aştepte în acestă 
privinţă ordine dela ministerulü de in
terne.

** *
Archiducele Albrecht, visitándü ca- 

sarma din Cluşiu, se adresa în limba 
unguréscá cătră unü corporalü dela portă, 
care însă îi răspunse Archiducelui: „Eu 
sunta Româna“ ! Atunci Archiducele se 
adresa cătră elü românesce. — Bravo 
Románü! aşa se cade să se mărturisescă 
în limba sa, ca ceea ce e, chiar de ar 
sci vorbi unguresce.

** *
Din paşaliculfc h i Bethlen Gâbor-paşa.

„Sieb. Deutsch. Tgbltt“ comunică despre 
unü actü arbitrarü alü fişpanului Térnavei 
mari şi mici, anume că comuna Brateiu 
a fostü constrînsă să cumpere dela fiş- 
panulü unü taurü ímpungétorü cu pre- 
ţulfi de 250 fl., deşi comuna n’avea ne- 
voiă de elü. Nu e mirare, cjice cores-

pérü de fată-feioră, dér abia sub timpulü 
în care intrase în casă, în trei rânduri, 
şi periseră de pe córne firii de pérü şi 
boulü de asemenea peri şi secţionându-se, 
carnea i-s’a fácutü ca pănura cea négrá.

„Odată fácéndü focü în cuptorü fe
meia Silágyi László, pentrn-că n’a datü 
voiă femeii Szárossy să’şi cócá şi ea 
în cuptorü o plăointă, i-se făcu aluatulü 
în covată totü roşu, íncátü picura din 
elü de sángiosü ce era. Altă-dată cul- 
cându-se în patü totü femeia Szilágyi 
László, femeia Sárossy în tovărăşia al- 
torü două femei, întră în odaiă pe fe- 
restră şi tustrele, urcându-se pe femeia 
Szilágyi László, prindü a o înăduşi.

„Intr’unü rânda nobilulü Balog Sá
muel, mergéndü la pădure, vă4u în vreme 
de nópte cum femeia Sárossy se pre
umbla cu unü căţeluştt la marginea pă- 
durei, dór după ce nobilulü a venitü 
acasă, nora femeii Sárossy îi spuse, că. 
pe acea vreme socră sa era acasă, — 
aşadâr în unulü şi acelaşfl timpa ea era 
în două locuri de-odată.

„In alta réndü din podulü casei s’a 
aruncatü ouă asupra eelorü cari treceau 
pe stradă, suspiţiunea a că4uttt numai 
pe femeia Sárossy.“

FOILETONULÜ „GAZ. TRANS.“

Strîerele.
(Notiţă istorică-critică.)

(Urmare şi fine.)

Nu trebue să caută multa prin căr
ţile vechi, de cari dispunü, căci într’o 
ţâră, unde guvernulü în a doua jumătate 
a secolului trecutü nu se sfiesce a aduce 
ordinaţiunea, în virtutea căreia óstea re
gulată se întregia „numai din Yalachl 
neuniţi“, (csupán nemegyesűlthitü olá
hokból) răpindu-se câte unü feciora tota 
la 120 familii („Szigeti Album“ de Szilágyi 
István şi P. Szatmáry Károly, 186; ve4î 
în elü disert. „Erdély fegyveres erejének 
történeti vázlata“ , de Id. Gr. Teleki 
Domokos, pag. 107.) — uşora vei afla 
argumente contrare aserţiunilora lui 
Kádár.

Spre scopula acesta deschidü scrie
rea istoricului maghiarü Szirmay Antal, 
întitulată „Szathmár vármegye fekvése, 
történetei és polgári ismerete“ , ed. 1810 
ín Buda, unde la pag. 78, tom. I. ce- 
tescü următorele: „la 1730 femeia lui 
Sárossy Iános, Tóth Borka din com. Sa- 
rolyán, după mărturisirea tovaréselorü ei, 
a fostü judecată sé se ardă de vie pe focü 
şi s’a şi arsü în Careii-mari.

Pentru-ca stimaţii cetitori sé se potă 
pune în cunoscinţa superstiţiunei, ce în
tuneca minţile poporului maghiarü, publi- 
căma aci, totü după Szirmay, în tradu
cere fidelă şi acusa susţinută contra ei. 
(Archiv. comi. tom. II. n. 10 şi tom. 
7., n. 20.)

„Ea însăşi a mărturisită, ér şepte 
martori, punându-şl mânile pe capulü ei, 
intărindu’şi mărturisirea cu juráméntü, 
au 4isö? că e strigă (boszorkány). Şi năs- 
céndü muierea nobilului Szücs István, 
pentru-că nu a chematü pe femeia Sárossy 
de naşă, sub decurgerea botezului fe
meia lui Szücs István a fostü bătută, 
înăduşită şi chinuită în patü, şi ea striga, 
că femeia lui Sárossy e, care nu-i dă 
pace; dreptü aceea bárbatulü ei, Szücs 
István, voindü să’şl răsbune asupra ace
leia, cu o prăjină în mâni merge la casa, 
unde locuia femeia lui Sárossy, dér 
ajungénda aci i-a trecuta totă mânia, 
aşa de bine i-a succesü vrăjitura, íncátü 
în urmă o-a şi ínvitatü la ospăţulfi ce 
s’a datü la botezü, unde îmbiând’o cu 
vinü, femeia lui Szücs István a şi prinsü 
a răsufla mai uşorO. După aceea deve- 
nindü bolnavă şi fetiţa lui Szücs István, 
femeile povestiau, că-i f&cătură, dér tri-



pondentulü fóiei săsesc!, că emigrarea ia 
proporţiunî marí din causa actelorü de 
violenţă ale contelui Bethlen Gábor; elü 
aştâptă ca guvernulü sé pună capétü 
domniei arbitrare a fîşpanului. Pare-ni-se 
că va aştepta multü şi bine! Corbü la 
corbü nu-şl scote ochii.

** *
Focü. Ni -se scrie : Joi în 6/18 1. c. 

unü focü gróznicü a umplutü de spaimă 
pe locuitorii comunei Cuvescî (cottulü 
Timiş^. Cam pe la 2 óre d. m., când 
căldura era în gradulü superlativii şi 
véntulü încă îşi făcea cu tăriă cursulü 
séu, isbucniră flăcările focului dintr’unü 
grajdü cu vite. Pănă au ajunsü omenii 
dela cámpü la faţa locului, au şi fostü 
în flăcări încă 2 case din vecini cu apar
tamentele lorü. Din acestü focü véntulü 
a dusü unü tuleu aprinsü chiar în şura 
plină cu fénü a altui economü, ce locuia 
peste drumü, de unde ardea foculü în 
depărtare ca de 200 metri. Cátü te uiţi 
cu ochii, şi şura fu în flăcări ; aci au mai 
arsü unü grajdü, o cocină şi 18 stupi 
De nu era casa acoperită cu ţiglă, şi 
aceea se făcea cenuşă. Grajdul a primü 
s’a aprinsü din causa, că Pruncii acestui 
omű s’au suitü în podü şi au pusü focü 
vespariului ce era aşedattt în paele co- 
perişului, ueînchipuindu-şî ce póte urma. 
Vedeţi ce face sburdălnicia pruncilorü 
rău crescuţi. Acesta să flă spre învăţa 
părinţilorii. Paguba acestoru 4 economi 
la olaltă se urcă la 700 fl. v. a. In 
contra focului n’a fostü nimicü asi- 
guratü.

** *
declamaţiile la poştă. Referitorü la 

reclamele poştale, ministrulü de comerciu 
a datü o ordinaţiune, în care se dice, că 
decă o persóná, care a trimisü cava prin 
poştă, a perdutü recepisa, şi décá elü 
voiesce a reclama lucrurile pierdute, a- 
tuncî are să trimită la direcţia poştei 
seu a telegraiului o petiţiă, în care să 
arate cu mărturii, că elü este trimiţăto- 
rulü obiectului pierdutüla poştă, şi să-şi 
documenteze identitatea sa. Reclamă
rile au a se face în timpü de unü anü 
de chl© dela 4iua trimiterei; după unü 
anü nu se mai póte reclama, Décá însă 
în decursulü unui anü de dile reclaman
tului nu i-a succesü a-şi obţine despă
gubirea, recipisei póte să i-se prelungéscá 
valórea încă unü anü de dile. Petiţiile 
au a se trimite le direcţia poştală şi 
telegrafică competentă pe lângă acelü 
adausü, ca în decursü de 8 cjü0 sö se 
potă recura la ministeriulu de comerciu.

** *
Trupa de lăutari a lui Dobrică din 

Ploesd cântă de astá-sérá în rest aur an- 
tulü Mehsner. Lăutarii suntü îmbrăcaţi 
în costume naţionale. Trupa lui Dobrică 
e o bună trupă; va sta aci numai câte
va 4ile. __________

Etă acusa dintr’unü procesü, ce póte 
a ridicat’o în numele sátenilorü orbiţi 
vre-unü diregetorü „luminatü“ de atun- 
cea! Ce va ĉ 06 d-nulü Kádár Iózseí la 
unele ca acestea? Şi aici suntü Românii 
de vină?

Dér să mai publicăm încă unü pro
cesü de felulü acesta, cu atátü mai vér- 
tosü, că ín elü suntü amestecaţi şi nisce 
„predicatori“ , preoţi reformaţi, şi e bine 
să scimü şi lucruri de acestea, când la 
adresa preo^lorü români 4* de 4* se 
aruncă vorbe, ca „ignoranţi“ , „supersti
ţioşi“ ş. a.

La anulü domnului 1743 Rekettye 
Pila şi Varga Ana, femei din com. 
Császló, dapă ce au mărturisii mai 
mulţi în potriva lorü au fostü supuse celorü 
mai cumplite torturi şi arse în Cărei.

Luate la răspunsfl, nefericitele femei 
au negatü, că arü fi vinovate, dér 18 mar
tori, punendu-şi mânile pe capetele ace
lora, au márturisitü că ele suntü strîgl.

„De vreme-ce dându’i-se unü ou să 
mănânce pruncului lui Imre László, aces
tuia i-s’a íntorsü gura la urechi şi i-s’a 
stricatü şi vederea ochilorü.

„Pentru-că femeia lui Mészáros Mi-

Done epistole canonice mai mi
„Telegraf ulü Románü“ din Si- 

biiu publică urmatórele epistole 
canonice, care se referu la noua 
stare a lucrurilorü în regatulü 
Serbia. Epistola metropolitului M i
chailu pune în vedere ţinerea unui 
sinodü archierescu, care se va pro
nunţa în ceea ce privesce legali
tatea funcţiunilora metropolitulu- 
Teodosiu, instituită în modu antii 
canonicii. Se înţelege de sine, că 
între aceste funcţiuni se numeră 
în specialii şi actulü divorţului 
părechii regale Milan şi Natalia, 
care a produsü resensü în totă 
lumea ortodocsă şi care, pe lângă 
alte aventuri de caracterü politicü 
şi privatü, a contribuită forte multü 
la aceea, ca regele Milan în cele 
din urmă sé ia lumea în capii. 
Etă ambele epistole:

I.
Epistola canonică a metropolitului Serbiei, 

Michailu adresată metropolitului ortodocşii 
română din Sibiiu.*)

(Tradusă din limba sérbéscá.)

Inaltpresânţia Vostră! Este cunos- 
cutü Inaltpresânţiei Vostră, că la anulü 
1881 s’a emisü în Serbia o lege pentru 
biserică şi preoţime, fără înţelegere cu 
stăpânirea spiritualá-bisericéscá, o lege 
neconsunătore cu canónele sântei bise
rici, carea detrage bisericii drepturile ei, 
lipsesce pe autoritatea bisericéscá de li
bera mişcare în sfera competenţei sale, 
ínsárcinézá preoţimea cu prestaţiunl si- 
monice, fiindcă dispune a se solvi pen
tru sânţirl şi pentru binecuvântările ar- 
chieresci, şi degradeză biserica dela 
înălţimea ei divină la o stare de rendű 
omenescă.

In contra unei astfeliu de legi Noi 
ne-amü ridicat glasulü şi amü protestatü 
atátü singularü, cátü şi dimpreună cu cei 
patru EpiscopI ai noştri. Noi ne-am fă
cuta datorinţa Nostră archipastorală şi 
amü apératü sfânta biserică ortodocsă 
conformü jurământului archierescü de- 
pusü înaintea lui Dumne4eu şi a bise
ricii. Insă ni-s’a luatü posibilitatea de 
a ser'7i sântei biserici, şi Noi, Metropo- 
litulü şi patru EpiscopI, amü fostü delă- 
turaţi din scaunele nóstre.

Dér s’a íntémplatü unü lucru neca- 
nonicü şi mai mare. Atunci, când Ar- 
chiereii legali se aflau în scaunele lorü, 
se întrunesce sub nume de sinodü ar
chierescü o adunare pentru alegerea de 
Archierei, în care adunare nu era nici 
unü Archiereu, şi acéstá adunare de per- 
sóne lumesci alege pe Archimandritulü 
Teodosiu Mraoviciu de Arhiereu şi Me-

*) Probabilü şi celorlalţi metropoliţl din 
tote ţările învecinate. — Red. „T. R.u

hály n’a chiematü de m0şă pe Rekettye 
Pila la noulü náscutü i-se umplură ochii 
de sânge, dér în urmă, fiindü chiemată 
la casă, dup£-ce a datü peste noulü nás
cutü unü ghemü de spigmă, prunculü s’a 
vindecatü la ochl.

„In timpü de nópte Balás Mihály 
a fostü chinuitü, cu înăduşiră, trupulü îi 
era ca cernitü şi între perinl i-s’au aflatü 
felö de felü de bucheturl.

„Totü din pricina strígelorü ín timpü 
de trei 4^6 báiótulü lui Vécsey Uram 
n’a pututü durmi nicl nóptea nici 4iua*

„Magistrulü din Csegöld a márturi
sitü, că strîgele umblară ín süsü şi ín 
josü pe coştt (urloiu), ér pe prunculü 
unui Ţiganti din Csegöld l’au nápustitü.

„Intr’o seră Rekettye Pila, la zare 
de focü sub grindă ín aerü, se ínvértia
întocmai ca o vârtelniţă, apoi.......(aci
o proposiţiune n’o traducemü pentru con
ţinutul ü ei drasticü1).

„Mama lui Bartos Mihály trecéndü 
dintre cei vii, pe patulü de morte a 
márturisitü, că ar fi cá4utü dreptü jertfii 
strîgei Varga Ana.

I1) Forte bine f&ceaţl de o traduceaţi. — Red.

tropolitü. Teodosiu, alesü astfelin în modü 
ilegalü şi anticanonicü, îşi caută sânţirea 
sa de Archiereu în provinciă streină, pe 
când toţi archiereii erau la locurile lorü, 
afară de Metropolitulü, care cu unü anü 
mai nainte fusese delăturatO.

Cumcă noua Ierarchiă cu Teodosiu 
este necanonică şi ilegală, amü constatatü 
lámuritü în protestulü nostru din 29 De- 
cemvre 1884 la adresa repausatului pa- 
triarchü Ioachimü alü IV-lea.

Dér Provedinţa divină n’a lásatü ca 
sânta biserică, sguduită în patria Nostră, 
să se altereze şi nimicéscá. Poporulü 
sérbescü s’a plánsü, pontru-că Archipăs- 
torii legali ai lui au fostü astfelü trac
taţi, şi totü într’una a insistatü să se 
redea bisericei starea legală, ordinea şi 
pacea internă. Şi laudă Domnului Dum- 
ne4eu, începătorului pástorilorü, prea- 
sântului capü alü bisericii Isusü Chris- 
tosü, regimulü sérbescü de a4í, iubitorü 
de Dumne4eu, a ímplinitü dorinţa po
porului şi Noi ne-amü reínturnatü la lo
curile Nóstre şi cu 28 Maiu alü anului 
curentü amü luatfc în mânile Nóstre gu
vernarea bisericii.

Insoiinţându-vă pe Inaltpreasânţia 
Vostră despre aceea, că Ne-amü reín
turnatü la loculü Nostru şi amü luatü ín 
mânile Nóstre guvernarea bisericii, Ne 
rugámü să Ne sprijiniţi cu rugăciunile 
şi cu iubirea frăţâscă a Vostră, şi să Ne 
mângâiaţi cu unitatea spirituală a cre
dinţei, ca să putemü purta acéstá sar
cină a archipăstoriei precum place lui 
Dumne4eu şi cu folosii pentru mântuirea 
sufletescă a credinciósei turme a lui 
Christosü, ce Ne este concre4ută.

Ierarchia necanonică s’a retrasü de 
bună voiă şi trăiesce în linişte, avéndü 
dela statü pensiune după anii de ser
viciu. Teodosiu, Dimitriu şi Nicanorü, 
Ni-s’au presentatü în personă şi ni-au 
declaratü omagiele lorü; Noi însă amü 
amánatü pănă la şedinţa sinodului ar
chierescü resoluţiunea în ceea-ce pri
vesce legalitatea funcţiunilora lorü ar- 
chieresci, lăsând u-i în pace şi dându-le 
timpü, ca şi ei înşişi cu esemplu bunü 
să contribue din partea lorü la conso
lidarea iubirei şi armoniei în sínulü bi
sericii din patriă.

Cu adâncă stimă, devoţiune şi iu
bire ne permitemü a fi alü Inaltpresân- 
ţiei Vóstre frate în Cristosü, Archiepis- 
copü alü Belgradului şi Metropolitü sér
bescü : Michailu m. p.

Nr. 768. 8 Iuniu, anulü 1889 în 
Belgradü.

H.
Bespunsulu metropolitului ortodoxă română 

ală, Ungariei şi Transilvaniei.
(In limba románéscá.)

Nr. 185 Metr. — Inaltpresânţite 
Domnule Archiepiscópe şi Metropolite!
— Amü primitü cu viuă bucuriă şi cu

TSomogyi Mihály, preotă protestanta din 
Rosály, închi4ândQ din gráulü său porcii 
strîgei Varga Ana, porcii au ínceputü 
să’şi ro4ă piciórele, precum şi mánzulü 
dela epa ce avea, ér 18 vite cornute şi 
viţeii cei mici din grajdü începură a juca, 
precum nu se mai pomenise înainte de 
aceea.

„Totü astfelü şi calulü preotului refor
mată din Sály, Almás lános, fiindü le- 
gatü în grajdulü susamintitului Somogyi 
Mihály, începu şi acela a sări.

„Er pe timpulü, în care Rekettye 
Pila sta prinsă în Cărei, veni întovără
şită de mai multe strigi la femeia lui 
Miskólczy lános şi punându-i-se pe gât- 
lejü, a voitü să-o sugrume, strigándü: 
„Eh, câni ce sunteţi, pentru ce umblaţi 
pe la Cărei să juraţi în potriva mea?“

„Unü porcarü din Gacsály, Börször- 
ményi Mihály, spuse că per4endu-i-se 
porcii la ghindă, umbla sé cérá sfatü 
dela Rekettye Pila, care, punéndu’lü pe 
scaunü, íntorcéndu’lü cu faţa ín süsü, 
puse la focü o ólá nouă, în care, de 
câte-orl bulbucea clocotirea, pe uşă sosia 
câte-o strigă dintre tovareşele e i; adu- 
nându-se în chiliă mai multe strîgl,

multă satisfacţiune prea preţuita scrisore 
a Inaltpresânţiei Vtistre din 8 a lunei 
curente Nr. 768, din carea amii înţeleşii, 
că sub fericitele auspicii ale regimului 
actualii alQ regatului Serbiei V ’aţI reîn- 
turnatii în scaunula archiepiscopescă- 
metropolitana ala Inaltpresânţiei Vostre 
şi aţi luata în mâni guvernarea biseri
cei ortodoxe de acolo, restaurândtt ast- 
felă legalitatea, ordinea şi pacea în bi
serică.

Spereza, că noua stare a lucruriloră 
în regatula învecinată, la carea aparţine 
şi fericita reînturnare a Inaltpresânţiei 
Vostre, va'contribui tota posibilula, pen
tru ca să se conserve şi întărescă banele 
referinţe în speciala şi faţă cu monar- 
chia austro-ungară, în carea vieţuiescQ. 
şi se bucură de libertatea religionară bi
serici ortodoxe bine organisate şi o 
mulţime mare de coreligionari de dife
rite naţionalităţi, cari fără îndoielă toţi 
deopotrivă cu mine doresca din inimă 
prosperarea sântei nostre biserici orto
doxe creştinescl şi în regatula învecinat 
ala Serbiei.

Poftind a cu deosebire Inaltpresân- 
ţiei V 6stre tăriă trupescă şi sufletescă 
şi celea mai bune succese în oficiula în- 
nalt ce-la îmbrăcaţi, şi recomandându-mă 
totdeodată pe mine însumi şi pe fraţii 
episcopl diecesani din provincia mea 
metropolitană, anume: Ioana Meţianu 
din Arada şi Nicolau Popea din Caran- 
sebeşa, dragostei frăţescl a Inaltpresân- 
ţiei Vostre, rămână cu profundă venera- 
ţiune şi cu cea mai sinceră iubire. — 
In Sibiiu, la 28 Iuniu, 1889. — Ala In- 
naltpresânţiei Vostre prea plecata servii, 
în Christosa frate: Miron Bomanulu m. 
p., archiepiscopa şi metropolita.

In che ia rea  raportului
în procesuld părintelui Lucaciu.

Sătmară, 13 Iulie 1889.
(Urmare şi fine.)

Terminânda d-la advocata Coroianu 
vorbirea sa, preşedintele tribunalului îla 
provocă pe acusata să-şi facă observările, 
ce le-ar ave faţă cu pledoariile procuro
rului şi apărătorului. V. Lucaciu răspunde, 
că fiindu timpulă şi aşa prea înaintata şi 
fiind-că doresce a-şl preda apărarea în
tr’una discursa mai lunga, se rogă să 
potă face acesta după amedi. Preşedintele 
satisfăcânda rugării sale, suspende şedinţa 
după 12 ore, şi-i învită pe interesaţi pe 
după ame4i la 3 ore.

La timpulă hotărîta, când se pre- 
sentâ şi tribunalula, sala era deja ocu
pată ca multa mai tare, decâta înainte 
de ame4i. Publicula abia mai încăpea. 
Interesarea acesta se esplică de acolo 
că se respândise prin oraşa — nu sciu 
din ce isvora— faima, că d-la Lucaciu va 
vorbi unguresce, şi de acolo, că pe atunci 
so aştepta şi enunţarea sentinţei. Toţi 
doriau să-la asculte pe elocintele preoţii 
vorbinda în causa sa propriă, toţi doriau 
să scie din rostula lui t6tă causa şi es-

strîga Rekettye Pila îi 4ise (porcarului): 
„Scolă-te de pe scaunü!“ Elü sculându-se, 
l ’a atinsü pe capü cu r.nü trâu; şi în 
acea clipită se şi prefăcu în calü, acu 
Rekettye Pila se sui pe calü şi în patru 
rânduri merse cu elü după boba, dér că 
unde s’a dusü cu elü, — porcarulü nu 
scia, fiindü ameţitü la capü. După ce a 
adusü pe Rekettye Pila în Császló, i-s’a 
luatü fréulü din capü şi elü erăşl a de- 
venitü omü şi, luándü semă că se mi- 
jesce de 4i şi scinda, că are să’şi méné 
porcii la ghindă, plécá cătră Gacsály, în 
cale întâlnesce doi lupi, cari erau aşa de 
blân4l, íncátü îi putea nete4i cu ména; 
ér după acestea multă vreme martorulü, 
porcarulü, era scrintitü la minte. Dór că 
acestea tóté astfelü s’au íntémplatü, aju
rata înaintea tribunalului, punendu’şl 
mâna pe capulü strîgei Rekettye Pila.“ 

„Varga Anna. deşi a fostü supusă 
celorü mai grele torturi, a negatü, că 
ea ar fi strigă; Rekettye Pila şi Tóth 
Borka însă, după ce au fosta torturate 
cu cele trei feluri de torturi, au mártu
risitü, că au săvârşită şi imposibilităţi 
de acelea, cari nu le-ar fi putută stórce 
dela un „okosállat“ (vită înţelâptă), decâtfl



punerile argumentelor a, ce i-arü servi 
pentru achitare. Ba sciu, că părintele 
Lucaciu a fosta chiar provocatü de mai 
mulţi să vorbescă unguresce, l’au rugata 
80'Şl considere interesula propriu, şi, pă- 
rftsindü tenacitatea de pănă acuma cu 
privire la folosirea limbei române, sé 
vorbescă unguresce, prin ceea ce nu 
numai pe publicü, ci şi pe tribunal ü l’ar 
câştiga pentru sine şi pentru causa sa.

După ce preşedintele deschide şe
dinţa, ílü provocă pe d-lü Lucaciu să-şi 
ţină vorbirea. Părintele Lucaciu răspunde 
dela masa apărătorului, lângă care şedea, 
că declină dela propusulü séu dinainte 
de amê I, şi nu va mai vorbi. La asta 
nu s’a aşteptattl nici tribunalulü, cu atâtil 
mai puţind însă publiculü doritorü de 
a-lüauc|i. Intrebându-lft apoi preşedintele 
pe procurorii, că nu cumva ar ave ceva 
sé vorbéscá séu sö observeze, şi răspuu- 
<}éndü acesta, că nu are nimica de ob
servata, închide şedinţa, invitându-i pe 
toţi pe c[iua de mâne la 9 ore dimineţa, 
când se va ceti numai sentinţa.

Publicula, împinsă de curiositate, 
adunata íntr’unü număra atâta de mare, 
trebui să părăsescă sala cu cea mai ne
aşteptată desamăgire. Mulţi chiar au 
f&cutü şi imputări d-lui Lucaciu, care îi 
mângâia pe toţi, spunându-le că la cele 
<}ise de d-la advocată Coroianu n’a mai 
avutü ce să adaugă.

S’au dusa apoi toţi la ale sale. Ro- 
mânii, veniţi pentru ascultarea sentinţei 
într’una număra considerabilii, şi din cele 
mai depărtate locuri, s’au adunata la 
hotelula „Rozsa“ , unde a avutü loca 
apoi una evenimenta demna de 4ilel0 
grele, dór măreţe, petrecute în Sátmarü, 
şi care cu satisfacţiune şi bucuriă ade- 
vârată trebue să umplă inima fiă-cărui 
Româna.

Erau toţi în nedumerirea cea mai 
mare faţă cu achitarea ori condamnarea 
părintelui Lucaciu, erau însă toţi una şi 
firmî în convingerea, că părintele Lu
caciu şi bravii săi companioni şi-au fă
cută pănă la admiraţiune datorinţa, că 
nu numai că au salvata, dér au ridicata 
stindardula causei naţionale la înălţimea, 
de unde eu mândriă póte să fâlfăe şi 
sé susţină încă î privirile cele mai duş- 
mănose.

Sălăgeni, ChiorenI, Bihorenî, Măr- 
măţenl. Ugocieni şi Sătmăreni erau una 
în convigere, că dilele de 4—8 Iuliu 1889 
suntö cu multa mai memorabile, decâta 
sö trécá numai aşa cu simpla espresiune 
de îndestulire ori mândriă, după cele 
trecute în veclniciă; ba dorit’au aceşti 
Români bravi să dea una semnü de re- 
cunoscinţă, iubire, adhesiune şi alipire 
neobositului anteluptătora ala aspiraţiu- 
nilorü şi drepturilora naţionale în aceste 
părţi şi au compusa şi subscrisa o adresă 
scurtă, dăr eşită din inimă adevărata 
frăţâscă ; scurtă dér în termini, ce
mulţime de pagini ar sci şi şi cuprinde 
în sine. Am ocasiune plăcută să împăr- 
tăşescO şi publicului cetitora acesta tecsta 
alü adresei, legate în păreţi frumosa lu
craţi, ce portă, inscripţiunea în aura: „IV  
Iulie 1889“. Etă tecstulü:

„Prin a Ta luptă desinteresată şi ac
tivă ai ridicata semţulă de datoriă la 
fiă-care Româna. Er noi cei mai espuşl, 
inspiraţi de a Ta atitudine demnă şi ho- 
tărîtă, ne-amü deşteptată“ .

torturele cele mai crâncene“ .
Nu mai continuăma cu publicarea 

acestui procesa, căci îi ajunge jupânului 
Kádár, ca să-şi esplice crudelităţile ce- 
tăţenilora unguri din Deşiu. Ama mai 
putó aduce şi alte mărturii, nu numai 
pe bătrânula Szirmay, dór e păcata să-şi 
pérdá omula timpula cu scriitoraşi de 
calibrulü lui Kádár, scriitoraşi, de cari 
„literatura“ istorică ungurescă — decă 
mai merită numele de literatură — e 
plină de bâjbăe pănă la căpetenia lora, 
Hunfalvy-Hundsdörfer.

Incheiăma aplicându-i pretinsului 
istoricö Kádár versurile lui Gvadănyi, 
din „Peleskei Nótárius,“ unde poetula 
descrie năsdrăveniile strîgei Totty Dorkó: 

jMikÁp pemetére ült, mint képzelt lóra, 
j,Mint maga Aszszonya ült most|szénvonóra, 
„Észtet ugratta ö mind télbe, mind nyárba, 
,Ezen nyargalt mindég az Ecsedi várba“ .

Adecă:
Precum încălecase pe mătura sa, ca pe unü 

[ínchipuitü calü,
Astfelü încalecă acum nevasta lui pe unü 

[tăciune de cărbune,
Pe acesta călărea atátü iérna, cátü şi véra,
Pe acesta mergea totdéuna în cetatea Ecsedi.

"Va-silie "Vaida.

„Credinţa nostră în Tine e firmü 
imprimată în inimile nóstre“ .

„In memoria cŞ-ileî de astăcjfl, când 
activitatea Ta s’a íncoronatü printr’unü 
succesa splendida, — primesce din par- 
te-ne asigurările nóstre de admiraţiune!“ 
Urmézá subscrierile.

Dór etă, când a fostű. subscrisă a- 
dresa, fruntaşii politicei şi luptelora ro- 
mânesci din aceste părţi, mai presentă 
fraţilora loru o prea frumósá cunună de 
laurtt, lucrată în arginta şi cu boboca de 
aura, pe a cărei legătură tota de aura e gra
vată : „Catolicismű. Románismű. 4. Iulie. 
1889“. Şi aceste două obiecte frumóse şi 
scumpe pentru sorgintea lora se predau 
părintelui Dr. Vasiliu Lucaciu. Era prea 
frumosa să vecjl ceata acesta deRomânî, 
cum în frunte cu veteranulü şi bravulü 
conducătora Andreiu Medana, proprietara 
şi fosta deputatü dietala din Şomcuta- 
Mare, întrâ în chilia D-lui V. Lucaciu, 
care era cu advocatula său. Era una mo- 
menta prea sărbătoresca. Pe feţele óme- 
nilorü cetiai, că inima lorű bate de ună 
semţămenta sfânta şi puternica, ce le cu
prinde tótá firea. Bătrânula Medanű, 
luânda în mână albumulü, pe care era 
aşedată frumosa cunună, se adreseză cătră 
părintele Lucaciu, care stă şi ascultă e- 
moţionata. Erau cuvintele veteranului 
naţionaliştii atâta de pătrun4ătore, ca ale 
unui părinte bunii, care’şl trimite pe fiula 
său la luptă pentru causa cea mai sfântă, 
pentru care şi dénsulü deja s’a luptată 
nefatigabila, pănă la adâncile sale bătrâ
neţe. „Suntemü noi bătrânii mândri şi 
superbi, că vedema în urma nostră ti
neri, ca pre Tine, cari ne întăresctt în 
speranţa reuşitei luptei nóstre sfinte, în 
care amü ínbétránitü...! ! “

Priminda şi luándü părintele Luca
ciu preţiosele cadouri a mână, mulţă- 
mosce emoţionata. Nu şi-a făcuta— 4̂ ce 
între altele — decâta datorinţa, şi acesta, 
decă pănă acum a fostű sfântă înaintea 
lui, va fi tota aşa şi în viitora... Cuvin
tele lui Lucaciu au emoţionata puter
nica pe toţi. A  fosta de tota pătrundătora, 
când D-la Lucaciu, descriindü o scenă 
din seculii primi prigonitori ai creştinis
mului, când creştinii în catacombe şi 
închisori încă trăiau pentru idealulű 
mântuitora, face conclusiunea, că nici as- 
tădi nu póte să esiste buna séu ori ce 
altă consideraţiune trecătore, care să’la 
abată pe Römánula consciü dela împli
nirea datorinţei sale, dela realisarea ide
alului, pentru care trăesce.

După aceste momente sărbătorescl, 
o parte din Românii presenţî se despartă 
de D-la Lucaciu, dorindu-i învingere com
pletă, altă parte mai remânu şi pentru 
4iua de mâne, ca să fiă cu dénsulü pănă 
la sfârşita, pănă după enunţarea sentinţei.

9 Iulie. Totű oraşula scia, că a4i o 
să se pronunţe tribunalula în meritulü 
causei d-lui Lucaciu. Nedumerirea era 
la culme. Décá conveniau doi, nu vor- 
biau despre alta, decâta că óre achitatu- 
l’ora ori l’orü condamna pe Lucaciu? — 
La 9 óre, când preşedintele a deschisa 
şedinţa, sala şi galeriile spaţiose erau 
pline şi ocupate de unű publicü, cum nu 
s’a mai vé4utü în totű decursula per
tractării. Ba erau chiar şi coridórele pline 
şi piaţa dinaintea redutei era formal- 
mente ocupată de publiculü, ce nu mai 
încăpuse în sală. Poliţia era tótá con- 
signată.

Deschi4ándü preşedintele şedinţa, în 
mijloculű unei tăceri profunde, cetesce 
sentinţa, pe care deja o cunósce şi ono- 
ratulü publicü cetitorü alü „Gazetei“ .

După cetirea sentinţei de achitare 
„în lipsa totală a dove4ilorü“, publicula 
nu numai cela románescü, dór şi celü 
maghiarü, cu escepţiunea acelora, cari 
nici în decursula pertractării n’au slăbită 
întru apetitula lora de a mânca Români, 
a eruptü în sgomotóse aplause prelungite. 
Vedeai pe mai mulţi cu ochii scăldaţi în 
lacrimi de bucuriă, damele de pe galerii 
prin avântarea batistelora dădeau espre
siune viuă sentimentelora lora satisfăcute. 
După o mică pausă, preşedintele ’la în
trebă pe procurora, decă este ori nu în- 
destulitü cu sentinţa? Procurorulü insi- 
nuă recursü. ’Lü întrebă apoi pe advo- 
catulü apărătorii, pe d-lü Iuliu Coroianü, 
care, nefácándü nici o escepţiune, primesce 
sentinţa. In urmă se întorce cătră achi- 
tatulü preotü şi-la întrebă, că împăcata 
şi’ndestulita e cu sentinţa ? Părintele Lu
caciu păşesce în mijloca şi răspunde 
emoţionatti: „Nu numai că sunt împă- 
catü şi îndestulita, ba suntü chiar satis- 
fácutü în sâmţământula şi persona mea 
vătămată şi de atâţia ani atátü de urítü 
purtată. Mulţămesca onoratului tribu
nalü pentru ostenelele conducerei per- 
tractárilorü întru descoperirea adevărului 
şi gratulezü judecătoriei independente, 
care în presentulü atátü de caracteris
tica a sciuta pronunţa o sentinţă, care 
va fi totdéuna onórea justiţiei. încă nu

mai una: Cu cuvintele, cu cari am în
cheiata conferinţa memorabilă din Tăuţi, 
încheiu şi a4i: „Trăiescă Regele, patria 
şi adevărata frăţietate româno-maghiară! “

La aceste cuvinte, eşite din inimă 
sinceră, una strajnica „să trăiescă" a cu- 
trierata sala, la care a răspunsa publi
cula dinaintea redutei c’una ecou pu
ternica. Preşedintele închide şedinţa. 
Publicula se pune în mişcare, toţi do- 
reşca a saluta pe simpaticula erou ala 
4ilei, care se întreţinea cu tribunaliştii. 
Dorinda d. Lucaciu să se împrăsciă pu- 
bliculii şi să potă trece neobservata la 
cuartirulii său, a rămasa mai multa timpa 
în sală, vorbinda cu cei mai sinceri ai 
săi, când deodată întrâ o deputaţiune a 
publicului de-afară şi-la învitâ să des- 
cindă, că publicula, doritora de-a’lii vede 
şi saluta, e în nerăbdare. Incuragiata 
de-ai săi, Lucaciu descinde: publicula 
erumpe în frenetice aplause şi strigăte 
de „să trăiescă“ şi-lă însoţesce în calea sa.

Publiculii era compusa în mare 
parte din burgesimea oraşului, care nu 
l’a pututG uita pe binevoitorula şi po- 
văţuitorula său, din timpula, când ca 
profesora petrecea în Sătmara. Temân- 
du-se părintele Lucaciu să nu se facă 
şi mai mare demonstraţiune, a intrata 
cu d. apărătora ala său în confetăria, ce 
le era în cale, şi publicula cu întreveni- 
rea poliţiei a începută a se împrăsciă. 
Când am mersa la oficiula telegrafica să 
dau de scire celora competenţi bucu
ria 4ilei, era deja formala ocupata bi- 
roula cu aceia, dela cari peste o oră a 
aflata totă ţera resultatula procesului, 
care de atâta timpa ţinea publicula în 
agitare.

De aici încolo 4^®!® Şi calea d-lui 
Lucaciu erau ciile şi cale de triumfa, nu 
căutate anume, ci create din boldula li
bera şi neîmpedecabila ala naţiei, pe 
unde numai a trecuta. „Vox populi vox 
Dei !w

Cu acestea termina şi eu raportele 
mele, cari am dorita să le facă câta de 
amănunţite. Intru câta mi-a succesa, 
nu sciu; mă mângăiă însă dorinţa ce 
m’a îndemnata şi mî-aş măguli, decă 
mi-ar fi succesa să facă destula preten- 
siunei şi curiosităţii marelui publica ce
titora alti vechiului nostru fara: „Gazeta
Transilvaniei“ . Raportorulü.

TELEGRAMELE „GAZ. TRANS“
(Serviciulâ biuroului de coresp. din Pesta.)

Parisu, 81 Iulie. „Soir“ anunţă 
din Berlinu, că monarchulu Aus
triei la invitarea împăratului ger
manii va veni la Strassburg şi la 
Metz. —  In faţa agitaţiunei din 
Creta, Francia trimite acolo, ur- 
mându esemplulu altoru puteri, 
doue corăbii de resboiu pentru a 
scuti pe naţionalii sei.

Petersburgu, 81 Iulie. „Agen
tura telegrafică de Nordu* 4i°e 
că scirea despre unu pretinşii trac- 
tatu. preliminarii între Rusia şi 
Francia e cu totulu tendenţiosă 
şi neîntemeiată.

DIVERSE.
Obiceiuri de aie Maldivilorti. Se con

sideră de mare onore pe insulele Mal- 
dive din Asia de a mânca cine-va or4ii 
şi puţine paie, cari se dau de rege; deci 
nobilii, ca în tote părţile lumei, caută 
prin zela acestă onore. Maldivii, când 
prân4esctt, se retragă în părţile din nă- 
untru ale casei lora, şi drepta mesă 
se folosesce pardosâla camerei, asupra 
căreia întin4ânda o rogojină curată şeda 
cu picitfrele încrucişate; şi fiind-că nu 
obiclnuescă pânzăturl, aşterna pe rogo
jină foi de smochinii lui Adama (una fela 
de bananiere), ca s’o apere; aceleaşi foi 
se întrebuinţeză şi ca şervete. Farfuriele 
ce se întrebuinţeză de ei sunta cele din 
Campaye seu de porcelana comuna de 
Siria, si le aducii la masă în nisce vase 
de pământa indigene şi ele acoperite ou 
o pânză de mătase potrivita de mare. 
Deşi cei mai mulţi din boeri suntii des- 
tulii de bogaţi, cari potii să aibă farfurii 
şi alte utensile de arginta şi aura, nu 
facti însăusa de ele, pentru că sunta in- 
ter4ise. Au numai linguri pentru licide, 
ca ciorba, şi pe celelalte mâncări le duca 
la gură cu degetele lora; ei mănâncă în 
mare tăcere şi repede, şi beu odată 
numai, după ce se satură.

Bugetulu Papei. Cu privire la buge-

tulü Papei pe anulă 1888, foile italiano 
comunică urmátórele date: Venite : file- 
rula St-lui Petru a adusü 9,300.000 lire; 
venitulă capitalelora Papei elocate la 
diferite bănci din ţ0ră şi străinătate şi 
a proprietăţilortt lui 3.300,000; la olaltă:
12 milióne 600 mii lire. La acestea se 
mai adaugü încă banii incurşl cu ocasiu- 
nea jubileului din anulü trecutü, care, 
abstragéndü dela alte daruri preţiose, 
se evaluézá la celü puţintt 12 milióne 
lire. — Spese: Elemosină 390 mii lire, 
pensiuni şi ajutore 180 mii lire, pentru 
biserici şi claustre 1.300,000 lire, pentru 
preoţimea de josü 190 mii lire, pentru 
„Propaganda fi.de“ 300 mii lire, spesele 
corpului diplomatica 300 mii lire, spe
sele diferitelora judecătorii papale şi 
spesele administraţiunei 1 miliona de 
lire, susţinerea curţii papale 300 mii 
lire, pentru statue şi edificii nouă 250 
mii lire, salarula cardinalilora 2 milióne 
lire, pentru seminariile teologice 1 mii. 200 
mii lire, alte erogaţiuni (din incidentula 
jubileului) 800 mii lire. Cu totula 8 mi
lióne 140 mii lire.

Vi0ţă rară. In 26 Iulie a. c. a mu
rită în comuna Barcs din comitatulü 
Somogy, în Ungaria, unü bárbatü în 
etate de 120 de ani. Numele lui este 
Nagy Ferencz, náscutü în an. 1769. A 
servitü ca ostaştt sub cinci domnitori, 
anume: sub Maria Teresia, Iosifü II, Leo- 
polda II, Franciscü şi Ferdinand V. Sub 
Ferdinand fu liberatü din miliţiă şi se 
aşe4& în comuna Barcs, unde trăi ca 
simplu 4ilerü. Chiar şi în timpulű din 
urmă bétránulü era în stare să călărescă 
óre întregi şi avea unü mersa atâta de 
sigurü, încâta mulţi bărbaţi de 50 de ani 
ar fi putută să-la învidieze. Bătrânula 
spunea, că n’a fosta căsătorita nicl-odată 
şi nici dorulü de a se căsători nu l’a 
avutü.

Institutulü de ortopedie şi idrote- 
rapie alü lui Yictorü Fischer în l t i i t l a -  
p e s ta ,  S t a d tw â ld c l ie n  (mai ’na- 
inte institutulü lui Dr. "W. Fischhof) 
Stábilimentulű este situatű la o regiune mai 
înaltă, sânetosâ. întocmit ile cele mai prac
tice ; pentru locuinţe, comfortu, distracţiă s’au 
luată, disposiţiunl în tóté direcţiunile. Apă 
de deută escelentă. In acestű stabilimentu 
se tracteză: afecţiuni de încheieturi şi őse 
şi inflamaţiunile loru, distorsiuni (scrînti- 
turi), fracturi de őse, anehilose, contracturi, 
deviaţiunî ale columnei vertebrale, totü fe- 
lulu de deviaţiuni ale genunchiloru şi pi- 
ciórelorü, torticole, rhachitism, luxaţiunt 
conuenitale şi varicosităţi la piciőre. Afec
ţiunea méduvei spinârei numită tabes dor» 
salis se vindecă după metodulü celü 
mai nou alü renumitului medicü dela 
Parisü Charcot, precum şi cu ajutorulü 
corsetelorü. Institutulü de idroterapie este 
deschisa în decursula anului întrega. Se 
primescü în tractamentü atátü bolnavi 
interni, catü şi ambulanţi. Prospecte se 
trimitü gratuita. Ori ce desluşiri şi in- 
formaţiunl sunta a se cere prin scris or j 
recomandate.

C ursu l» pieţei B raşovâ
din 29 Iulie st. n. 1889.

Bancnote românesc! Cump. 9.52 Vend 9.54
Argintü románescü - W 9.48 n 9.52
Napoleon-d’orl - - - TI 9.56 n 9.59
Lire turcescl - - - Yi 10.70 ţţ 10.75
Imperiali - - - - r» 9.79 n 9.75
GalbinI n 5.60 5.61
Scris. fonc. „Albina“ 6% n 102.— n —.—

„ r vt 5°/0 n 98.59 n 99.-
Ruble rusescl - - - n 122.50 123.50
Discontulü - - - - 67,--8% pe anü.

Cursulâ Ia bursa de Viena
din 30 Iulie st. n. 1889.

Renta de aurii 4°/0 ....................... 100.60
Renta de hârtiă 5°/f l ....................... 94.75
împrumutului căilorii ferate ungare - —.— 
Amortisarea datoriei căilorii ferate de

ostii ungare (1-ma emisiune) - - 100.— 
Amortisarea datoriei căilorii ferate de

ostii ungare (2-a emisiune) - -  .__
Amortisarea datoriei căilorii terate de

ostti ungare (3-a eminune) - - 112.60
Renta de hârtiă austriacă . . . .  83.78
Renta de argintii austriacă - - - - 84.95
Renta de aurii austriacă...................109.95
LosurI din 1860 ............................ 140._
Acţiunile băncei austro-ungare - - 907.—
Acţiunile băncei de creditii ungar. - 818.—
Acţiunile băncei de creditii austr. - 306.—
Galbeni împărătesc!....................... - 5.70
Napoleon-d’o r l ................................  9.58
Mărci 100 împ. germane - - - - 58.80
Londra 10 Livressterlinge - - - - 120.25

Editora şi Redactorii responsabila:
Dr. Aurel Mureşianu.
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Institutu de creditu şi de economii
FILIALA BRASOVIJ

9

Amanetezi hârtii de valore
SI DE CELEA ROIÂNESCI

pană la 85°/0 din valorea lorii după cursulti de <Ji, şi 
anume cu interese de
6°/0 decă suma împrumutului trece peste v. a. fi. 1000.
61/2% decă suma împrumutului este sub v. a. fi. 1000.

Informaţiunî mai de aprope se potii lua 
dilnicu în biroulu institutului, piaţă No. 
90, dela 8— 2 ore d. p.

Nr. 541—1889. Concursü. 128,3—2

La şcolele reuniunei grăniţărescl suntu de ocupata:
1. Postula de învSţătoru dirigente din Vestemu1 comitatulă Sibiiului, cu sa

lariu anuala de 300 fi. v. a. cvartira şi lemne de focii.
2. Postula de învăţătora dirigente din Lisa, comitatulă Făgăraşului, cu salariu 

anuala de 300 îl., eventuala postula de învâţătora secundara la acea şcolă 
cu salariu anualii de 200 îl. v. a. apoi cvartira şi lemne de focii. 
Reflectanţii au sS-şî trimită cererile lora — instruate cu tote documentele

prescrise de lege — pănâ în 20 Augustă st. n. a. c. la
Comitetulu administratorii de fond ulii şi şcolele foştilorii 

grăniţerî din regimentulu românii I la Sibiiu.

P T  Cea mai plăcută apă minerală. H i

Apa minerală
de

co

03

03

prin celii mai bogatü conţinuţii de acidü carbonicű şi 
celü mai curatű acidű alcalicú— fácéndü abstracţiune 
de eminenta ei valóre medicală în contra lipsei de 
apetitü, în contra indigestiunei, greutăţii la stomacü, bó- 
lelorü de rinichi şi ale canalelorü urmului, nervosităţii, 
anemiei Şi Slăbiciunei — se distinge escelentü ca bău
tură obicinuită de tóté celelalte ape de asemenea na
tură, avéndü proprietatea, ca gustulü ei plăcuţii şi ră
coritorii se se menţie mai multu timpii.

Dupé opiniunea autorităţiloru competente Apa mi
nerală de „ IS é p á t “ —în urma norocósei ei compo- 
siţiunî chemice şi alti conţinutului ei estraordinarâ de 
bogatű În a,cid/u. c a .r ’boonLicU.— principialminte 
2n.a-trl-a.xn de a-cid-Tj. carTooniciii coxi- 
cei^tra/trCl.—întrece nu numai tóté apele minerale 
de felulű acesta din Austro-Ungaria, ci şi multe din 
cele mai renumite ape minerale din Străinătate.

Este de căpătata la tote băcăniile mai marî, far
macii şi restaurante, precum şi în cantităţi mai mari la

Depositulü principalii
Gr. GrIESEL, Braşovii,

109,24-10 Stada T eatra lu i 2STo. 312
/

J&/

Apă minerala forte plăcută pentru vinü.

Mersulu trenurilorü
pe liniele orientale ale căii ferate de statü r. u. valabilű din 1 Iunie 1889.
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P. Ladâny
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Aghiriş 
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Timişu
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rat ü

Agostonfalva 
Homorodü 
Haşfaleu 
Sig’liisóra 
Elisabetopole 
Mediaşii

Copşa mică

Micăsasa 
Blaşiu 
Cräciunelü 
Teiuşii 
Aiudü 
Vinţulii de süsü 
Uióra 
Cucerdea 
Grhirisű 
Apahida

Cluşiu

Nádaselü 
Gîhrbău 
Aghireşii 
Stana 
B. Huiedin 
Ciucia 
Bucia 
Bratca 
Rév
Mezö-Telegd 
Fugyi-V  ásárheli 
V árad-Y elencze
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F. Ladány 
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1.45
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6.45
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10.46 
11.09
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1.07 
2.11 
2.33 
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4.47
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1.55
7.15

10.50
1.33
3.29
7.45
6.05

8.36
9.02 
9.32

10.11 
10.51 
12.16 
12.50 
1.19 
2. 
3.04
3.36 
3.52
4.03 

JL47
7.30

1L51
9.55

Trenű
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bus

Yiena
B u d ap esta
Szolnok

Aradü

Glogovaţii 
Gyorok 
Paulişii 
Radna-Lipova 
Conop 
Bérzava 
Soborşimi 
Zamü 
Gurasad.»
Ilia
Branicica
Deva
Simeria (Piski)
Orăştia
Sibotü
Vinţulii de josü
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2.17
2.37
3.37 
4.05 
4.27

8.55
9.54
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de
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11. - 3.40jjTeiuşfl 11.24 3 .-
7.40 9.30 Âlba-Iulia 11.59 3.34

10.42 12.38 Vinţulii de josü 12.30 4.10
3.53 5.36 Sibotu. 1.01 4.43
4.29 6.06 Orăştia 1.32 5.13
4.41 6.18 Simeria (Piski) 2.03 5.47
5.05 6 43 Deva 2.52 6.27
5.17 6.55 Branicica 3.23 6.54
5.38 7 14 Ilia 3.55 7.20
6.05 7 46 Gurasada 4.08 7.32
6,23 7.57 Zamü 4.44 8.03
7.20 8.42 Sobo^inü 5.30 8.38
7.55 9.11 Bérzava 6.27 9.27
8.26 9.39 Conopü 6.47 9.46
8.47 9.55 Radna-Lipova 7.28 10.20
9.11 10.13 Paulişu 7.43 10.34
9.42 10.37 Gyorok 7.59 10.50
9.59 10.53 Glogovaţ 8.28 11.16

11. - 11.39 8.42 11.30
11.29 12.01 9.20 12.05
12.02 12.29 Szolnok 2.22 5.10
12.19 12.45 B u d ap esta 6.— 8. L5
1.06 1.24 Viena 1.40 6.05

Trenü
mixt

1.42
2.32

Copşa-mică—Sibiiu

Copşa-mică
Şeica mare 
Lómnesü 
Ocna 
Sibiiu

2.05
2.38
3.22

8. - 3.46
8.35 4.18

4.35
5.05
5.46
6.17
6.40

5.35

7.25;i 
7.441-

Ifluresu-Iiudoşu-Bistriţaţ 7 7 Bistriţa-JfKuresu-Iitidosu’  ? ?

Mureşii-Ludoşii 
Ţagii-Bu datele cü 
Bistriţa

|jL30j
I 7.27 
111.—

Bistriţa
Ţagii-Budatelecfi
Murësü-Ludosü

3 .-
6.49
9.35

Simeria (Piski)-Petroşeni Petroşenî- Simeria (Piski)

Simeria
Streiu
Haţegfi
Pui
Crivadia
Baniţa
Petroşenî

6.47
7.40
8.51

10.02
11.02
11.50
12.30

11.54
12.37

1.28
2.23
3.11
3.53
4.25

I
Petroşenî
Baniţa
Crivadia
jPui
JHaţegu
Streiu
Simeria

9.36
10.17
10.58
11.42
12.23
1.12
1.51

4.26 
5.12 
5.55 
6.41
7.26 
8.14 
8.50

A rad  u —Tim işora Tim işora—Arad ii

Aradü
Aradulü nou
Németh-Ságh
Yinga
Orczifalva
Merczifalva
Timisóra

6.12
6.36
7.01
7.30
7.55
8.13
9.04

4.12
4.38
5.01
5.29
5.47
6.04
6.50

Timişora
Merczifalva
Orczifalva
Vinga
Németh-Ságh 
Aradulü nou 
Aradü

6.25
7.19
7.46
8.15
8.36
9.11
9.27

1.15
2.04 
2.26 
2.56 
3.13

- 3.51
4.05

Gliirişii—Turda | T u rd a—Grliirişu

Ghirişti
Turda

9.33
9.54

4.19
4.40

1
Turda
Ghirişu

8.29 3.19 
8.501 3.40

Sigliişora—Odorheiu Odorlteiu—Sigitişora

Notă: Numerii încuadraţî cu linii gróse însemne ză órele de nópte.

(Sighişora
Odorhciu

6.05;
9.12

Odorheiu 
Sigili,soră

Sibiiu-Copşa-mică

Sibiiu 2.30 9.10 9.50
Ocna 3.04 9.37 10.14
Lomneştt 10.05 10.40
Şeica mare 10.40 11.10
Copşa-mică 11.09 11.35

Cucerdea -Oşorliciu-
Regliinulii săsesciî

L ...

iCucerdea 3.05 10.20 3.25
Cheţa 3.35 10.50 3.58
Ludoştt 3.51 11.11 415
M.-Bogata 4.06 11.20 4.41
lernutù 4.43 11.57 5.28
Sânpaulü 4.58 12.12 5.44
Miraşteu 5.21 12.36 6.08

I 5.40 12.55 6 27Oşorheiu < 6. - 4.581
Reghinul-săs. 7.35 7 .-

Regliimilü sä§escü-
Oşorlteiu-Cucerdea7

Reghinul-săs. 8.25 8.-

! Oşorheiu < 10. - 9.49

1 1 6.45 12.15 10.20
Miraşteu 7.05 12.35 10.39
Sânpaulü 7.28 12.58 11.02
lernutü 7.50 1.19 11.23
M. Bogata 8.23 1.49 11.53
Ludoşă 8.31 2.02 12.06
Cheţa 9.12 2.18 12.22
Cucerdea 9.44 2.46 12.50

Simeria (Piski)-Unied.

Simeria (Piski) 2.18
Cerna 2.39
Uniedóra 3.08

Unied.-Simeria (Piski

l'niedóra 
_6.-1;____
8.56Î,Simeria

9.30
9.56

10.15

Tipografia A. MUREŞIANU, Braşov!!,


